
Notes sobre'l parlar d'Eiviça i Formentera 

Entre les illes d'Eiviça i Formentera poden comptar-se uns 
25,000 habitants. La primera estava dividida fins fa poc en cinc 
curtons, que han passat a ésser ajuntaments : Curtó d'es Pla de 
Vila, Curió de Santa Eularia o del Rei, Curtó de Balanzat, Curió 
de Pormai, Curtó de les Salines. L'extensió és d'uns 572 km. qua­
drats i té uns 170 km. de perímetre. 

Formentera forma un sol municipi, que no arriba a 3,000 ha­
bitants. Al centre de l'illa hi ha un puig nomenat La Mola. Sota 
aquest hi ha unes quinze o vint cases que constitueixen l'únic 
nucli de població. Tots els llinatges de les families de Formentera 
procedeixen d'Eiviça. 

* 

Exposada l'illa d'Eiviça durant segles a les incursions dels 
alarbs, no podía é~ser un nucli de cultura. En els arxius muni­
cipal i de la Seu no hi falten, però, documents escrits en català, 
els quals se proposa fer conèixer l'il·lustrat sacerdot Mn. Isidre 
Macabitx. 

L'estudi de llur parlar sembla no haver preocupat als eivi­
cencs fins molt recentment. No hi ha actualment sinó algunes 
cançons populars eivicenques publicades per en M. Aguiló en el 
Romancer i d'altres donades a conèixer per l'arxiduc Lluís Sal­
vador dins l'obra monumental Die Balcaren (vol. l) i en l'edició 
castellana Las Baleares, Las Pythiusas (toms I i II, 1886); alguns 
escrits en dialecte d'Eiviça han estat publicats en Los Archivos 
de Ibiza, revista histórica mensual (1902-1904). 

El primer treball donant a conèixer l'eivicenc fou l'interes­
sant comunicació, de Mn. V. Serra i Orvay, Aprecien que es ten­
guda a Eyvissa la llengua propia, Congrés de la Llengua Catalana, 
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pàg. 183-185 (vid. Estudis Universitaris Catalans, IV, pàg. 378), i 
últimament un Vocabulari eivicenc-castellà d' A. Pérez Cabrero, 
lbiza, pàg. 141-143. 

En la meva curta estada a l'illa, no essent-me possible estu­
diar a fons l'eivicenc, vaig concretar-me a transcriure una cançó 
popular segons la pronuncia del ja citat M. I. Mn. Vicent 
Serra i Orvay, i demanar un qüestionari d'uns 3,000 mots a 
D. Tomàs Costa i la flexió d'uns 25 verbs a uns joves semina­
ristes. Per Formentera vaig transcriure algunes cançons populars 
de na Rita Escandell, de setanta anys, que ha viscut sempre 
en aquesta illa, i una llista d'uns 300 mots. 

La transcripció fonètica de les dites cançons dóna lloc a 
nombroses i interessants observacions sobre elisions, assimila­
cions i altres fenòmens, de què pens fer l'estudi més endavant. 
Deixant per a llavors la publicació de les meves transcripcions, 
em limit avui a donar una idea del dialecte exposant-ne els 
principals caràcters fonètics i morfològics. 

* 

FONÈTICA 

VOCALS l 

I : la 1 tònica del llatí s'ha conservat en l'eivicenc. En al­
guns casos tendeix a una ç molt tancada. La seva articulació es 
fa sens tenir els queixos tivants : díç, /írç, ví, rçkt"JÍ, kçbrít, pu[í 
(cavall, mul o ruc petit.) 

Entre les dues vocals a i e s'intercala sovint el sò fricatiu 
y: pusçyçe posseeix; PATELLA > (paella) pçyçfr. Aquesta y ha tin­
gut tanta influencia sobre la vocal precedent en alguns casos 
que l'ha fet venir a i: CRATICULAS (graelles) > grçyt![çs (Vich), 
gl'íl(s en eivicenc. 

Es molt probable que 1'1, com l'u, hagin exercit influencia 

I. Donada la forma merament expositiva d'aquest estudi, ometem 
tota referencia a treballs d'investigació lingüística. 
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sobre la vocal precedent, encara que, per venir tota o àtona a u, 
no pot veure's clarament. En Eivíça > EBUSSA (cat. mall. Iviça), 
la i pretònica s'ha d'atribuir a l'influencia de la vocal tònica. 

É : la É lliure esdevé regularment i com en mallorquí; però 
en molts casos esdevé ef com en cat. oriental, i en alguns é: PINU 

VERU > pí vç pi pinyer; p¡rç pera; vçnç vena; RADICE > rjl; 
REMU > rçm; pçs§lç pesseta; TEPIDA > tçbç per evolució popular; 
CANDELA > ktnd#ç; vttcs vetes; (1/nç i çr{nç arena, en un ma­
teix subjecte; p¡gç pega; etc. La { sols la troben en trçs TRES; 

pçrrt PARIETE. 

Per la É travada tenim els mateixos resultats que quan és 
lliure: é, ç i {: SAGITTA > sfjçtç llamp; pçjçs pagès; VIRIDE > vçrt; 
rçinç reina; bçrs§lç cuc petit; ftjVf-Yf ovella; Vfkitçs caragols; 
trunt"ft tronxo petit; pi,Jçtçs pinyons de pi hort; fr# fret; dr§tç 
dreta; pçrti parell; f#tç filla. - LIGNA > N-ur: CRESCERE > krécç; 
finébrr ginebre; Nif fetge; suvén sovint; fkét aquest. - fçcçtf 
feixa petita; kçstç11{tçs castanyetes; gurinçt porcell petit; ftJfUt, 
turis{t anyell petit. 

Sembla notar-se una tendencia de la i a devenir ef en l'eivi­
cenc. En la primera i segona persona del plural hi ha fluctuació 
entre -/m i -çm: krnJçrçm i kçnt('{m. 

È : la È lliure en eivicenc se troba representada constant­
ment per{: COELU > stl; GELU> ftl;GERULA> iefrç; TEGULA>teftjlç; 

PEDE > P{l,i; fuzçp, Josep; però LEPOREM > [ébrç. La È travada 
generalment esdevé f: VESPA> géspç; FESTAS > féstçs; TEMPUS 

> ttms; sçtémbrç; nuvénibrç; érbç; però SEPTEM > s{t; diseft; ivefrn; 
kur{mr,· f{ndrç; divefndrçs. 

Davant de l È devé constantment é : PELLE > pç!; SELLA 

> sélç; kçdél grill cadell; funél cul de l'ama de les abelles; turnél; 
pursél porc petit; irunéfrs oronelles; vçdél vedell. 

En MELLE tenim mçl mel d'abelles; però mji per la reïna de 
cirerer o pruner. 

Davant CT> it, la È combinada amb l'element palatal se­
güent dóna f : LECTU > lit. 

A : la A tònica, lliure i travada, té un sò que varía entre 
palatal o velar segons que va precedida de consonants que tinguin 
l'articulació palatal o velar : PfrdunalJ, d(Van, kazç, gurdadç, parç, 
privat, vulçntat, kçzadf, kria. 
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A+ CT > ét; -ARIU > ç; -ARIA > frç : FACTU > /fi; LACTE > 
Ut,· brçgé, bçrigérç, sumçrf, gdinr, primé. El canvi de a en ç que té 
lloc en mallorquí darrera k i g, és estrany a l'eivicenc. 

ò : la ò lliure i travada se conserva : bi)nfs,· diz¡íljs,· m¡íl( 
mola; k¡ívç cove; SOLU > s¡íl la terra; ti)k toc; grçz,)l gresol; - l(rrt 
fort; /9fft, P9Ht, k,)l, ki)rdç, etc. 

La ò combinada amb una palatal següent d6na úi i si és ini­
cial vúi : COCTU > kúit, * VOCITU > búit, OCTO > vúit (però ocu­
LOS > úis). Cp. en sil·laba àtona, OCTUBRE> vuitúbre (mall. ant. 
vuytubri). 

6 : la 6 lliure i travada la trobem sempre representada per 1í: 

JUVENE > j(ruç; s{,m; r,n{,r; s{,/rç; d(is; mçj{, el germà més gran; f{,rn; 
Nrk la mida del dit pols a l'index; {,nzr; g(,st agost; TUTTA > t¡ítç. 

6 + CE > fi.! en VOCE > v¡l,,1; CRUCE > kr{lj. Aquesta evo­
lució sembla ésser resultat d'una regressió equivocada. Al costat 
de VflJ, krjtJ, tenim n,)r1 nou < NUCE. 

u : la u s'ha conservat en l'eivicenc : PRUNAS > prúnçs; 
MATURA > madúrç,· UNU > un,· LUNA > lúnc; FUMU > fi,m,· MURTA 
(cl. MYRTA) > múrtt: però tenim * EBUSSA > fivísç (cat. mall. iví­
sç). - A g(,sç català correspòn kúsç en eivicenc (Cp. kís, kis{,, 
cadell). 

Canvi d'accent : En alguns mots s'observa la reculada o 
l'avançament de l'accent. No obstant, sembla que en l'eivicenc no 
existeix pas la tendencia a fer-lo recular o avançar : /lfúte flau­
ta; tçbtík tàvac (els eivicencs nomenen pota el nostre tabac, i 
es conrea en la mateixa illa); /rígulç farigola; gclN golf de la 
porta; tímçk mac. 

Vocals àtones : Les vocals àtones no presenten cap caracte­
rística diferent del català oriental : La a i e es confonen en un sò 
comú f : migrtívç migranya; b(,lfs bullofes; róvç ronya; k,)rdç cor­
da; ,)rç hora; kçw.,zç, etc. Cap diferencia observem quan les vo­
cals àtones van precedides d'una palatal o quan la vocal tònica 
és una o. La í sembla que ha influït sobre la vocal precedent: 
gurí garrí. En canvi sembla que la é ha influït sobre la i en 
gfnçv/t ganivet. 

L'u àtona de vmuu, esdevinguda en català en contacte de la 
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vocal tònica (viydu), toma l per falsa regressió en eivicenc: vlldu. 
La o àtona en qualsevol posició que sigui ha vingut a u : vulçy, 

subrat, funrm;n, vuluntat, rçkierdat, piirta, etc. 
La -A desapareix sempre que va precedida de i àtona : sçki, 

rodera; sari sarrió (de sarria); in/ansi infancia; gabi gabia; cindri 
cindria. 

CONSONANTS 

La P i la B inicials se conserven quasi sempre. Entre vocals 
la B toma v i la -P- es tramuda en b : rivíse,; ruvefyç ovella; truba, 
sçbç. La P devé m en mrstçnagç pastenaga i toma f en dufírse 
ajupir-se. La B alguna vegada es canvfa en m : rrmulkasç re-
volcar-se; çrmfstÍnf herba sana. · 

La v i la F inicials se conserven, però entre vocals la F > v i 
la -v > 1J : kúfins cofins (amb canvi d'accent); kpvçk cove (Cp. gf­
rl)vç, cat. garrofa); NEVE>nh,, NOVEM > ni)¡¡. La V· >ben vocITU 
> búit al costat de ocTo > vúit. 

Algunes vegades la v inicial o intervocàlica se canvia en g: 
VESPA > géspç vespa; PAVU > pagu. 

La D i la T inicials se conserven constantment; però en posició 
intervocàlica la o és suprimida i la T esdevé d : FIDARE > fia; 
VITELLU > vrdfl; klçpadr: kurçjadrs xurriaques de llaurar; MURATA 
> mall. i eiv. murddt muralla. Tenim en canvi germ. BRIDA> 
mall. i eiv. brílç (cat. brídç). El procés de d> l no sé si s'ha d'expli­
car per la caiguda de la -d- i la subsegüent intercalació d'una y 
entre les dues vocals esdevingudes en contacte, y que després ha 
tomat l, o si més bé s'ha d'admetre un desplegament de d cap 
a l i d'aquí cap a J. - A !'esdevenir final la D es tramuda 
en 1j : PEDE > PeflJ. -T > 1J en FRETU > frçlj. 

La s intervocàlica torna z: rl)zr, kl)zç, etc. Darrera consonant 
la s conserva el seu valor sord : prçsçk * pérsec. En alguns casos 
s se canvia en r : ELEMOSYNA > lt'm{,rnr. - La -ss- > -s- : Nsr 
fossa, etc. 

La L- esdevé l- com en totes les terres de la llengua catalana: 
lúm, ll)k, etc. Però en alguns casos trobem el resultat i : LIBRE­
LLU > fibrçl i al revés trobem també la ; canviada en l sdntr 
lftrúdis, Santa Gertrudis (nom d'un poble d'Eiviça). 
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La l es canvia devegades en , i viceversa : SIRoccu > ql(,k 
vent sud-est; Pf1a pelar < PILU; murinadç molinada (ço que surt 
de les piques de l'oli que s'escorre). - En alguns casos observem 
!'introducció d'una , que no és ni històrica ni fonètica : çlikrat¡-s 
alicates. 

El nexe -RL- esdevé ll : Pfllç perla; Prlla parlar; buskallu 
buscar-lo. 

Consonants nasals : La forta influencia de les nasals que 
pot observar-se en el vocalisme mallorquí no és coneguda en 
l'eivicenc : la M i N es conserven sien inicials, intervocàliques o 
finals. La M- ve a b en batdtlúç matafaluga. La N ve a l en 
NIVELLU > livél nivell. La n entre vocals i davant d'una i des­
apareix en muimén moniment; esporàdicament la trobem repre­
sentada per g en çspú,gç espurna. - Al devenir final la N des­
apareix algunes vegades introduint-se altres sense raó etimològica: 
COPHINOS > kpvçks; en canvi a,b,çns arbres. 

La e davant de vocal posterior la trobem conservada; da­
vant de e, i esdevé s : CASA> kdzç; COPHANU > k(,vç,· CENTU > 

sén; COELU > sefl. Comparin-se, no obstant, CIMICE > cín(f; cindri 
cindria, etc. 

La G davant de vocal posterior conserva el seu valor llatí; 
davant de e, i esdevé i: GALLINA> gdínf, AUGUSTU > g(,st, GELU 

> fçl, GENERU > iefndrr. La J torna i : JUVENE > i<ÍV(. 
Entre vocals tenim la G convertida en v en çmbuva embogar. 
La LL fa constantment l : PELLE > Prl; VITELLU > vçdél; 

SELLA > s/fr; GALLINA > g(lín¡•. 
Els nexes CL, L! fan y o i : OLEASTER > uyast,ç, (però pli < 

OLEU); ALIU> ai,• FOLIA> fúyç; OCULU (> OCLU) > úi, OVICULA 

> ftJV/yç, PARICULU > p,,¡¡. Darrera i la y o i desapareix : FILIU 

( > /li) > fí, pl. /ís. 
Els nexes D + i, G+ i, i devegades B + i i v + i donen f: 

PODIARE > puja; HABEANT > ajfn. 
Entre vocals, T+ i dóna el mateix resultat que la d; igual 

resultat dóna la e intervocàlica davant e, i : RATIONE > ff<Í, PLA­

CERE ( > plaer) > Ph:yé (com FIDARE > /id); SPATIU > rspay que 
s'ha conservat en l'expressió tsPdlJ tsPtitJ a poc a poc; DICET > 

díy (com PEDE > Pfo). 
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Metàtesi : En l'eivicenc surten alguns casos de metàtesi, per 
cert ben interessants : adçnçs per ànades < ANATEs; kçmí fçrçnal 
camí general; çntr,pusa per entropeçar; gçrçf(J per gafa"ó. 

* 
MORFOLOGÍA 

Un rastre del cas recte encara el trobem esporàdicament en 
l'eivicenc : musefr,ç rector. Avui encara tot-hom diu : a ka mu­
sefuç (cat. musin, amb perdua de la palatalització de la N final). 

L'article masculí és fS si el substantiu comença amb conso­
nant, i s si comença amb vocal : çs kap, s¡imç. L'article femení és 
sç davant de consonant i s davant de vocal : Sf dr}nç, sprç. En 
alguns casos se troba l'aglutinació de l'article : rzçskart el card; 
çskçr#rçs dç furmçêa herba col. Darrera preposició, sobretot si 
aquesta és en, s'emplea sovint la forma su en lloc de çs o s : en 
ficsaré soliament en su datiu (ib., pàgina 187); avans de pensar 
en sus altres pens en fo metex; ses persones més ilustrades de 
s'Illa, ses que'n seues cunversacions vuldràn passà per més interes­
sades en su prugrés y més amants de la Patria (ib., pàg. 183); 
... sensa 'spusarse 's qui les diga a sé mutiu de bul-la, o al menus, 
a passa per pagés en su tractu (ib.); ensumeu conte (ib., pàg. 186). 

Al costat d'aquest article procedent del llat. IPSE, s'usa l'ar­
ticle el, fem. la en casos com EL Pare, EL Fi"ll, L'Esperit Sant, 
EL Salvadó DEL món, EL Papa, EL Rey i LA Reina, EL Bisbe (o 

ES Bisbe), EL cel, LA glori, EL purgatori, L'infern, LA terra, LA 

vida i LA mort, etc., etc. Es diu també : /i DEL meu cor, L'estim 
més que LA meu'ànima; En Pere s'ha avesat a no fer res y L'home 
s'hi troba be 'mb aqueixa feyna. Na Maria ha 'nat a vila a peu y 
LA dona està cansada. 

Els pronoms: a) personals : yr}, tú, r! (m.); éfr (f.); naltrus; 
valtr·us; éls (m.); éfrs (f.); 

b) possessius : miu, tfu, Sf/J, nr}stru, v¡ístru. 
c) demostratius : r,, érç, çkéc, çkécç. 



NOTES SOBRE'L PARLAR o'EIVIÇA l FORMENTERA 33 

EL VERB 

I. Verbs en -ARE 

A. - Vocal de la radical A 

PARABULARE. Inf.: pçlld.-Part.: pçllat.-Indic.: r,palk; 
2, pdllçs; 3, pdllç; 4, pçllam; 5, Ptllau; 6, pallçn. - Subj. : a.) r, 
palgç; 2, palgçs; 3, palgç; 4, pçlg/m; 5, pçlgtu; 6, palgçn. b.) r, 
palli; 2, pallis; 3, palli; 4, pçllt-m; 5, pçll/u; 6, pallin. - Imp. 
indic. : r, pçlldvç; 2, -çs; 3, -ç; 4, -çm; 5, -çu; 6, -çn. - Imp. 
su bj. : r, pçllas; 2, -dsçs; 3, -as; 4, -dsçm; 5, -dsçu; 6, -dsçn. -
Fu t. : r, pçllçrç; 2, -as; 3, -a; 4, pçllçr{m i pçllçrçm; 5, -rtJ i -/u; 
6, -an. - Cond. : r, Prllçríç; 2, -íçs; 3, -íç; 4, -íçm; 5, -íçu; 6, -Ífn. 
- Perí. simple : r, pçllí; 2, pçllarçs; 3, Prlla; 4, Prllarçm; 5, 
pçllarc1J; 6, Pcllarfn. - Perí. perifr. : r, vat' pçlla, etc. 

B. - Vocal de la radical O 

*TURBARE. Inf.: tri,bd.-Part.: trubdt. - Ind. pres.: I, 

tr#); 2, tr1ibçs; 3, trr}bç; 4, trubdm; 5, trubau; 6, trvbçn. - Su bj. 
pres. : r, trr}bi; 2, -is; 3, -i; 4, trub/m i -/m; 5, -Iu i /y; 6, trr}bin. 
- Imp. ind. : r, trubdvç, etc. - Imp. subj. : r, trubds; 2, 

-asçs, etc. - Fu t. : I, trubçré; 2, -as; 3, -a, etc. - Con d. : I, tru-
bçríç; 2, -íçs; 3, -íç, etc. - Perí.: r, trubf; 2, trubdrçs; 3, trubd; 4, 
trubarçm; 5, trubarflJ; 6, tmbarçn. 

II. Verbs en -IRE 

A. - Vocal de la radical (i 

DORMIRE. Inf.: durmí. - Part. durmít. - Ind. pres. : r, 
dr}rm; 2, dr}rms; 3, dr}rm; 4, durmím; 5, durmíu; 6, dr}rmçn. -
Subj. pres. : r, dr}rmi; 2, -is; 3, -i; 4. durmigçm; 5, durmig/y; 
6, à¡lrmin. - Imp. ind. : r, àurmíç, etc. - Imp. subj. : r, 
durmís; 2, -ísçs, etc. - Fu t. : r, durmirç; 2, -as, etc. -
Cond. : r, durmiríç etc. - Perf. : r, durmigç; 2, durmigérçs; 
3, diermigé; 4, durmigérpn i durmírçm; 5. dzirmigirçy i durmí­
rçy; 6, durmigérçn i durmírçn. 

But. de Dlalectol. Cat. 3 
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*MORIRE. Inf. : murí. - Part. mprt. - Ind. pres. : r, 
mprk; 2, mprs; 3, mpr; 4, murím; 5, murítJ; 6, mprrn. - Subj. 
pres. : r, mprgç i mprgi; 2, mprgçs i mprgis; 3; mprgç i mprgi; 4, 
murigim i murigpn; 5, murigitJ i murigitJ; 6, mp,gfn i mprgin. -
Imp. ind.: r, muríç, etc. - Imp. sub.: r, murís; 2, murísçs, etc. 
- Fut. : r, murirl; 2, -as, etc. - Cond.: r, muriríç; 2, -íçs, etc. 
- Perf. : r, vaê murí; 2, murírçs i murigrrçs; 3, murigl; 4, mu-
rírrm i murigf-rtm; 5, murírttJ i murigrrftJ; 6, murírrn i muri­
grrçn. 

APERIRE. Inf.: ubrí. -Part.: ubçrt.-Ind. pres.: I, pP i 
pbr; 2, pbris; 3, ,)bri; 4, ubrím; 5, ubrítJ 6, pbrin. - Subj. pres.: r, 
pbri; 2, -is; 3, -i; 4, 1,brigtm i -çm; 5, ubrigeftJ i -ttJ; 6, pbrin i 
pbrigçn. -Imp. ind.: r, ubríf,, etc. -Imp. subj. r,ubrís etc. -
Fut. : r, ubrirl, etc. - Cond. r, ubrirír, etc. - Perf. : r, vaê 
ubrí; 2, ubrírrs i ubrigrrçs; 3, ubrigr; 4, ubrírçm i ubrigçrçm; 5, 
ubrírftJ i ubrigçrçtJ; 6, ubrírçn i ubrigçrçn. 

B. - Vocal de la radical & + palat. 

COLLIGERE. Inf. : kuyí. - Part. : kuyít. - lnd. pres.: r, 
kúik; 2, kúis; 3, kúi; 4, kuyím; 5, kuyítJ; 6, kúyçn. - Sub. 
pres. : r, kúigf; 2, -es; 3, -e; 4, kuigefm i kuigt,n; 5, k1,igeftJ i 
kuigçy; 6, kúig{n.-lmp. ind.: r, kuyí{, etc. -Imp. subj. : r, 
kuyís; 2, -ísfs, etc. - Fut.: r, kuyirl, etc. - Cond. : r, kuyi­
ríf, etc. - Perf. : r, kuyí; 2, kuyírçs i kuyigérçs; 3, kuyigé; 4, 
kuyírcm i kuyigérçm; 5, kuyírflJ i kuyiglrttJ; 6, kuyírçn i kuyigérfn. 

C. - Vocal de la radical u 

Inf. : fufí. - Part. : fúft. - lnd. pres.: r, fúê; 2, fúfts; 3, 
fúê; 4, fufím; 5, fufíy; 6, fúffn. -Su bj. pres. : r, fúfigç i fúegi; 2, 

fúfis; 3, fúfi; 4, /ufigçm i -çm; 5, -ftJ i -çy; 6, /úfin i fúegfn. -
Imp. ind. : r, /ufíç; 2, -çs, etc. - Imp. subj.: r, fufís i fufigçs; 
2, /ufísçs i fiejigçsçs, etc. - Fut.: r, /ufirç; 2, -ds, etc. -Cond. r, 
fufirít, etc. - Perf.: r, vaê /ufí; 2, /ufírçs i fufigçrçs; 3, /ufigr; 
4, /ufírrm i fufigi'rrm; 5, fiejírftJ i /ujigérftJ; 6, /ujírrn i /ufigrrrn. 
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Ill. Verbs en -ÉRE 

A. - Vocal de la radical l! 

TENERE. Inf.: tçnl i trnf. - Part.: tçñgút. -lnd. pres.: 1, 

tlñk; 2, tlns; 3, #; 4, tçním; 5, t~iy; 6, tin~.-Subj. pres.: I, 

tltigç; 2, -çs; 3, -ç; 4, tçñgçm; 5, tçtigj¡¡; 6, #ñgçn. -Imp. ind.: I, 

tçniç, etc. - Imp. subj.: I, tçñgls, etc. - Fut.: 1, tçndrl; 2, -as, 
etcètera. - Cond.: I, tçndriç; 2, -íçs, etc. - Perf. : I, vaê tçní i 
tç,igç; 2, t:1igirrs; 3, t1•1igç; 4, tr1igrrrm; 5, trñglrrtJ; 6, tçñgér~. 

B. - Vocal de la radical ~ 

• POTERE. lnf. : pudç i pudj. - Part. : pugút. - Ind. 
pres. : I, púk; 2, ppts; 3, ppt; 4, pudefm i -tm; 5, pudefy i -jy; 6, M­
d~.- Su bj. pres. : I, púgr; 2, púg(S; 3, púgç; 4, pugjm; 5, pu­
gjy; 6, púg~. - Imp. ind. : I, pudíç, etc. - Imp. Subj.: I, 

pugés; 2, puglsçs, etc. - Fut.: r, pudré; 2, -as, etc. - Cond.: I, 

pudríç; 2, -íçs, etc. - Perf.: vaê pud¡ i pudt; 2, pugérçs; 3, pugi; 
4, pugçrçm; 5, puglrçy; 6, puglrr-n. 

VOLERE. Inf.: vull i vul/.-Part.: vulgút.-lnd. pres.: I, 

vúi; 2, v9ls; 3, v9l; 4, vuljm; 5, vuljy; 6, vplçn. - Su bj. Pres. : I, 

vúlgç, vúigç i vúgç; 2, -çs; 3, -ç; 4, vulgefm, vuigim i vuigjm; 5, -jy 
i -jy; 6, vúlgçn i vúig~. - Imp. ind. : I, vulíç, etc. - Imp. 
subj. : I, vulgrs i vufgls, etc. - Fut. : I, vuldrl; 2, -as, etc. -
Cond. : I, vuldríç; 2, -çs, etc. - Perf. : I, vaê vulç i vult; 2, vul­
glrçs; 3, vulgl; 4, vulglrçm; 5, vulgrrr-¡¡; 6, vulglr~. 

IV. Verbs en -RE 

PERDERE. Inf.: pjrdrç.- Part.: pçrdút. -Ind. pres.: I, 

pjrt; 2, pjrts; 3, péri; 4, pçrdçm; 5, Pfrd#tJ; 6, pjrd~. - S u b j • 
pres. : I, pçrdi; 2, -is; 3, -i; 4, Pfrdefm; 5, pçrdjy; 6, pçrdin. -
Imp. ind. : I, Pfrdíç; 2, -rs, etc. - Imp. subj. : I, Pfrd¡is; 
2, -ésçs, etc. - Fut. : 1, pçrdri; 2, -as, etc. - Cond. : 1. pçr­
drít; 2, -ír-s, etc. - Perf. : I, pçrd¡i; 2, -érts; 3, -l; 4, -lrrm; 5, 
-1,çy; 6, -1r~. 
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V. Verbs especials 

• ESSERE. Inf. sé. - Part. sçt. - Ind. pres.: r, s¡jm; 2, éts; 
3, és; 4, s¡ím; 5, s(iy; 6, s(in. - Subj. pres. : r, sígç; 2, sígçs; 3, 
sígç; 4, sigém; 5, sigéTJ; 6, sígçn. - Imp. ind. : I, érç; 2, érçs; 3, 
érç, etc. - Imp. subj.: I, /¡js; 2, f¡jsçs; 3, f¡js, 4, f¡jsçm; 5, f¡jsçt,1; 
6, f¡jsçn i també : r, sigés; 2, sigésçs; 3, sigi!s; 4, sigi!sçm; 5, sigésct,1; 
6, sigéscn, - Fut. : I, sçr¡!; 2, -as, etc. - Cond. : I, sçríç; 2, 

-ífs, etc. - Perf. : r, vaê sé; 2, vares si!, etc. 

ANAR. Inf. çna. - Part. cnat. - Ind. pres. : r, vat; 2, 

vas; 3, va; 4, çnam; 5, çnatJ; 6, van. - Subj. pres.: r, vdji i va­
jigç; 2, vdjis i vdjigçs; 3, vaji i vdjigç; 4, fnçm i -/m; 5, rneflJ i -étJ; 
6, vdjigrn, -in, vafrn i vdjin. - Imp. ind.: r, çndvç; 2, -çs, etc. -
Imp. subj.: r, çnds; 2, çnasçs, etc. - Fut.: r. rniri!; 2, -as, etc. 
- Cond. : r, cniríç; 2, -ít,s, etc. - Perí. : r, çní; 2, çndrçs; 3, 
çna; 4, çnarçm; 5, çndrrtt; 6, çnarçn. 

FACERE. Inf. /¡!. - Part. f¡!t. - Ind. pres. : r, fas; 2, fas; 
3, fa; 4, Nim; 5, ftis; 6, fan. - Subj. pres.: I, fasç i fasi; 2, -rs 
i -is; 3, ·f- i -i; 4, lfsçm i fçsk§m; 5, fçsélJ; 6, fasçn, f tísin i faskin. 
- Imp. ind.: r, fjyç; 2, -çs, etc. - Imp. subj.: r, /¡!s; 2, fçsçs; 
3, f¡!s, etc. - Fut. : r, fçr¡!; 2, -as, etc. - Cond. : r, fçríç; 2, 

-íçs, etc. - Perí. : r, vaê N; 2, fçrçs; 3, fé; 4, Nrem; 5, frrç1J-; 6, férçn. 

DICERE. Inf. dí. - Part. dit. - lnd. pres. : I, dík; 2, 

dius; 3, díy; 4, déim; 5, d/is; 6, díwçn. - Su bj. pres. : dígç; 2, 

dígçs; 3, dígf; 4, digçm i-ém; 5, ·eflJ- i-éTJ; 6, dígçn. - Imp. ind.: r, 
dçyç; 2, -cs, etc. - Imp. subj.: r, digés; 2, -éscs, etc. - Fut.: r, 
diré; 2, -as; 3, -a, etc. - Cond.: I, dirír; 2, -íçs, etc. - Perí.: I, 

vaê dí; 2, digrrçs; 3, digr; 4, digrrcm; 5, digrrçy; 6, digfrrn. 
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